
الجھاد لماذا ؟ 

جھاد برای چھ؟ 

لـلإجـابـة عـلى هـذا الـسؤال يـجب بـيان أنّ الـجهاد والـقتال فـي سـبيل الله 
على نوعين: 

براي پاسخ گفتن به این پرسش لازم است بیان شود که جهاد و پیکار بر دو نوع است: 

الأول: هــجومــي، والــثانــي: دفــاعــي. وســيتبين الــجواب مــن خــلال الــبحث 
فيهما، وسأعرض لكل  منهما وأبين أسباب كل منهما: 

اول: تهاجمی، و دوم: تدافعی؛ و پاسخ طی بحث در مورد هر یک از این دو نوع داده 
خواهد شد. در ادامه به هر یک از آنها خواهم پرداخت و اسباب و علل هر یک را بیان 

خواهم نمود. 

أولاً:  الجھاد الھجومي 

اول: جھاد تھاجمی 

وهــــذا الــــجهاد هــــو فــــرض واجــــب عــــلى الأمــــة المــــؤمــــنـة الــــتي تحــــمل رايــــة 
خــــليفـة الله فــــي أرضــــه فــــي زمــــانــــهم، ويــــتمثل بــــمهاجــــمة وقــــتال كــــل الأمــــم 
والأقـوام الـتي لا تـعترف بـديـن الـحق وخـليفة الله فـي أرضـه فـي ذلـك الـزمـان 
حــتى يــذعــنوا لــكلمة لا إلــه إلاّ الله وديــن الــحق المــرضــي عــند الله، ويســلموا 
زمـــام أمـــورهـــم لخـــليفة الله فـــي أرضـــه فـــي زمـــانـــهم، وقـــد قـــام بـــه كـــثير مـــن 
أنـــبياء الله ورســـله وذكـــرتـــه الـــكتب الـــسماويـــة وكـــتب الـــتاريـــخ بـــشكل لا لـــبس 
فـــيه، فـــقد قـــاتـــل قـــتالاً هـــجومـــياً لنشـــر الـــتوحـــيد وإعـــلاء كـــلمة لا إلـــه إلاّ الله 
يـــوشـــع بـــن نـــون ع وداوود ع وســـليمان ع ومحـــمد  وعـــلي ع وهـــم أنـــبياء 
الله ورســـله وعـــملهم حـــجة دامـــغة، وقـــاتـــلوا بـــأمـــر الله ســـبحانـــه وتـــعالـــى فـــلا 



سبـيل لإنـكار هـذا الـعمل ووصـفه بـأنـّه جهـل أو تخـلف أو عـصبية أو طـائـفية 
أو مـذهـبية وتـحت مـسميات الـثقافـة والـحضارة والحـريـة ، عـلى أنـي سـآتـي 

على مناقشة هذه الحضارة والثقافة والحرية إن شاء الله. 
این نوع جهاد، فریضه اي است واجب بر امت مؤمنی که در زمان خود حامل پرچم 
خلیفه ي خدا در زمینش می باشد، و به معنی تهاجم و نبرد با همه ي امت ها و اقوامی است 
که در آن زمان، به دین حق و جانشین خداوند در زمینش اعتراف نمی کنند، تا آنجا که 
تسلیم و فرمان بردار کلمه ي لا اله الا االله و دین حقی که مورد رضایت خداوند است، 
گردند، و زمام امور خود را به خلیفه ي خدا در زمینش در زمان خود تسلیم کنند. بسیاري از 
پیامبران خدا و فرستادگانش به این مهم قیام کردند و کتاب هاي آسمانی و تاریخی این 
موضوع را به گونه اي که هیچ شک و تردیدي نسبت به آن وجود ندارد، بیان کرده اند. 
یوشع بن نون ع، داوود ع، سلیمان ع، حضرت محمد  و امام علی ع که همگی 
پیامبران خداوند و فرستادگانش هستند و عمل کردشان حجت و دلیلی ثابت شده می باشد، 
براي نشر توحید و برافراشتن کلمه ي لا اله الا االله به صورت تهاجمی، پیکار نموده اند. 
آنها به فرمان خداوند سبحان و متعال به نبرد برخاستند و هیچ راهی براي انکار این عمل 
و توصیف آن به جهل، تخلف، تعصب قومی، طایفه گرایی یا مذهب گرایی و تحت لواي 
فرهنگ، تمدن و آزادي، وجود ندارد. در ادامه ان شاء االله به بحث و بررسی در خصوص این 

فرهنگ، تمدن و آزادي خواهم پرداخت. 

ولهـذا الـجهاد شـروط وقـيود ربـما لـم تـكن ثـابـتة تـفصيلاً فـي كـل الأديـان 
وفــي كــل الأزمــان، وربــما تــبدلّــت فــي نــفس الــديــن الــواحــد بــين فــترة وأخــرى 
بحسـب الأوامـر الـتي يـأتـي بـها الأنـبياء والـرسـل مـن الله سـبحانـه وتـعالـى، 

ولكنها إجمالاً ثابتة. 
این نوع جهاد شروط و قیدهایی دارد که چه بسا تفاصیل آن در تمامی ادیان و تمامی 
دوران ها یکسان و ثابت نباشد و حتی ممکن است در یک دین در زمان هاي مختلف با 
توجه به دستورهایی که انبیا و فرستادگان از سوي خداوند سبحان و متعال می آورند از 

برهه اي تا برهه ي دیگر تغییر و تبدیل یابند؛ اما به طور اجمالی و کلی ثابت می باشند. 

ولــــــعل أهــــــم الشــــــروط الــــــتي يــــــعدهــــــا الــــــناس ذات أهــــــمية كــــــبرى، وربــــــما 
يتخــــذهــــا بــــعضهم عــــذراً لتخــــلفه عــــن الــــجهاد والــــقتال فــــي ســــبيل الله هــــي 
الــــعدّة والــــعدد، وربــــما يتخــــذ بــــعضهم الــــفرقــــة أو قــــلة الــــوعــــي فــــي المــــجتمع 
الإيــــمانــــي عــــذراً للتخــــلف عــــن الــــجهاد، وكــــلا هــــذيــــن الأمــــريــــن داخــــلان فــــي 

العدّة والعدد، وسأعرض لهذه الأمور الثلاثة: 
شاید مهم ترین شرطی که مردم برایش اهمیت به سزایی متصور هستند، و چه بسا 
برخی آن را به عنوان عذر و بهانه اي براي سرپیچی اش از جهاد و پیکار در راه خدا 
برگیرند، مسأله ي عدِه و عده (نفرات و تجهیزات) می باشد؛ و برخی نیز چه بسا جدا شدن 



یا عدم آگاهی و هوشیاري در جامعه ي ایمانی را براي شانه خالی کردن از جهاد، بهانه 
باز  تجهیزات  و  نفرات  همان  یا  عدّه  و  عده  موضوع  به  موارد  این  دوي  هر  که  کنند، 

می گردد. در این خصوص موارد سه گانه اي را توضیح خواهم داد: 

العدّة والعدد:  •

تعداد نفرات و تجھیزات: •

لا شـك أنّ هـذا شـرط لـكل مـواجـهة قـتالـية فـإذا لـم تـكن هـناك عـدّة وعـدد 
كـــــافٍ لـــــلمواجـــــهة الـــــعسكريـــــة فســـــتكون هـــــذه المـــــواجـــــهة صـــــعبة وربـــــما غـــــير 
مـــــــمكنة، ولـــــــكن يـــــــبقى أنّ شـــــــروط المـــــــواجـــــــهة الـــــــهجومـــــــية بحســـــــب المـــــــعادلـــــــة 
الـعسكريـة الحـديـثة تـتطلب أن يـكون عـدد المـهاجـمين ضـعف عـدد المـدافـعين، 
وطـــــبعاً كـــــلما رجـــــحت عـــــدّة المـــــهاجـــــمين الـــــقتالـــــية أمـــــكن تـــــقليل هـــــذه النســـــبة 

لصالح المهاجمين، هذا بحسب القياسات المادية البحتة. 
شکی نیست که این شرط براي هر نوع رویارویی رزمی، الزامی است؛ اگر نفرات و 
تجهیزات کافی براي رویارویی نظامی وجود نداشته باشد، این رویارویی سخت و دشوار و 
چه بسا ناممکن خواهد بود. شرط دو برابر بودن نیروهاي مهاجم نسبت به نیروهاي مدافع 
براساس محاسبات نظامی امروزین در مجموعه شرایط رویارویی تهاجمی برقرار می باشد، 
طبیعتاً هر چه آمادگی و تجهیزات مهاجمین مبارز بهتر باشد امکان کم کردن این نسبت 
به نفع مهاجمین وجود خواهد داشت. این قانون صرفاً براساس قیاس هاي مادي می باشد. 

أمّــا بــالنســبة لــلمؤمــنين فــالأمــر يــأخــذ مــنحنى آخــر والمــعادلــة الــعسكريــة 
لــدى المــؤمــنين يــدخــل فــيها الــغيب لأنــهم يــؤمــنون بــالــغيب ﴿إذِْ تَـقوُلُ لـِلْمُؤْمِـنِینَ 
ـكُمْ بِـثَلاثَـةِ آلافٍ مِـنَ الْـمَلائِـكَةِ مُـنْزَلـِینَ * بَـلَى إنِْ تَـصْبِرُوا  كُـمْ رَبُّ ألََـنْ یَـكْفِیَكُمْ أنَْ یُـمِدَّ
ـكُمْ بِخَـمْسَةِ آلافٍ مِـنَ الْـمَلائِـكَةُ  قوُا وَیَـأتُْـوكُـمْ مِـنْ فَـوْرِھِـمْ ھَـذَا یُـمْدِدْكُـمْ رَبُّ وَتَـتَّ

  .( مِینَ﴾( 1مُسَوِّ

اما در مورد مؤمنان، معادله، منحنی دیگري پیدا می کند و در معادله ي نظامی براي 
مؤمنان مسئله ي غیب نیز وارد می شود؛ چرا که آنها به غیب ایمان دارند: ﴿(آنـگاه کھ بـھ 
مـؤمـنان می گفتی: آیا شـما را کافی نیست کھ پـروردگـارتـان شـما را بـا سـھ ھـزار 
فــرشــتھ ی نــشان دار فــرود آمــده، یــاریــتان کند؟ * آری، اگــر صــبر کنید و 
پـرھـیزگـار بـاشـید، و بـا ھمین خـروش بـر شـما بـتازنـد، پـروردگـارتـان شـما را بـا 

1- ال عمران: 124 - 125.



  .( 2پنج ھزار از فرشتگان نشان دار یاری کند)﴾(

ولــــــدى المــــــؤمــــــنين ســــــلاح عــــــظيم لا يــــــملكه الــــــجانــــــب الآخــــــر هــــــو الــــــدعــــــاء، 
كُـمْ  ـكُمْ فَـاسْـتَجَابَ لَـكُمْ أنَِّـي مُـمِدُّ والاسـتغاثـة بـالله الـقوي الـعزيـز: ﴿إذِْ تَسْـتَغِیثُونَ رَبَّ
)، والله الــذي يســتغيث بــه ويــؤمــن بــه المــؤمــنون  3بِـألَْـفٍ مِـنَ الْـمَلائِـكَةِ مُـرْدِفِـینَ﴾(

خـالـق الـقلوب وبـيده الـقلوب فـهو الـذي يـملؤهـا قـوّة وثـباتـاً وهـو الـذي يـجعلها 
خاوية خليَّة إلاّ من الرعب والانكسار:  

مؤمنان سلاح بزرگی دارند که طرف مقابل فاقد آن است؛ یعنی دعا و استغاثه به درگاه 
پروردگار قوي عزیز: ﴿(آنـگاه کھ از پـروردگـارتـان یـاری خـواسـتید، شـما را اجـابـت 
) ، و خداوندي که از او  4کرد کھ: مـن بـا ھـزار فـرشـتھ ی پی  در  پی یـاریـتان کردم)﴾(

درخواست یاري می شود و مؤمنان با او ایمن می شوند، آفریننده ي قلب ها است و دل ها به 
دست او است. پس او کسی است که دل ها را مالامال از قوّت و پایداري می کند؛ و او 

کسی است که آن را تهُی از هر چیزي جز ترس و شکست می نماید:  

تُوا الَّـذِیـنَ آمَـنُوا سَـألُْـقِي فِـي قـُلوُبِ  ـكَ إلَِـى الْـمَلائِـكَةِ أنَِّـي مَـعَكُمْ فَـثَبِّ ﴿إذِْ یُـوحِـي رَبُّ
 .( عْبَ فَاضْرِبُوا فَوْقَ الأَْعْنَاقِ وَاضْرِبُوا مِنْھُمْ كُلَّ بَنَانٍ﴾( 5الَّذِینَ كَفَرُوا الرُّ

﴿(آنـگاه کھ پـروردگـارت بـھ فـرشـتگان وحی می کرد: «مـن بـا شـمایـم، پـس آنـان 
کھ ایمان آورده انـد را ثـابـت قـدم بـدارید». بـھ زودی در دل ھـای کافـران بـیم و 
تـرس خـواھـم افکند. پـس بـر فـراز گـردن ھـایـشان بـزنـید و تـمام انگشـتان شـان را 

 .( 6قطع کنید)﴾(

ولــذلــك فــإنّ المــعادلــة الــعسكريــة لــلمواجــهة تــنقلب رأســاً عــلى عــقب هــنا، 
فـيكفي لـلهجوم أن يـكون عـدد المـهاجـمين نـصف عـدد المـدافـعين الـكفار، بـل 
فـي بـدايـة الإسـلام كـان يـكفي أن يـكون عـدد المـهاجـمين المـؤمـنين عُشـر عـدد 

المدافعين:  

2- آل عمران: 124 و 125.

3- الانفال: 9.

4- انفال: 9.

5- الانفال: 12.

6- انفال: 12.



می شود.  برعکس  کاملاً  رویارویی  براي  نظامی  معادله ي  اینجا،  در  رو،  همین  از  و 
بنابراین کافی است که تعداد مهاجمین نصف تعداد مدافعین کافر باشد، و حتی در ابتداي 

اسلام کافی بود تعداد مهاجمین مؤمن یک دهم تعداد مدافعین باشد: 

ضِ الْــمُؤْمِــنِینَ عَــلَى الْــقِتَالِ إنِْ یَــكُنْ مِــنْكُمْ عِشْــرُونَ  بِيُّ حَــرِّ ــھَا الــنَّ ﴿ یَــا أیَُّ
ـھُمْ  ذِیـنَ كَـفَرُوا بِـأنََّ صَـابِـرُونَ یَـغْلبُِوا مِـائَـتَیْنِ وَإنِْ یَـكُنْ مِـنْكُمْ مِـائَـةٌ یَـغْلبُِوا ألَْـفاً مِـنَ الَّـ
قَـوْمٌ لا یَـفْقَھُونَ * الآْنَ خَـفَّفَ اللهَُّ عَـنْكُمْ وَعَـلمَِ أنََّ فِـیكُمْ ضَـعْفاً فَـإنِْ یَـكُنْ مِـنْكُمْ مِـائَـةٌ 
صَــابِــرَةٌ یَــغْلبُِوا مِــائَــتَیْنِ وَإنِْ یَــكُنْ مِــنْكُمْ ألَْــفٌ یَــغْلبُِوا ألَْــفَیْنِ بِــإذِْنِ اللهَِّ وَاللهَُّ مَــعَ 

 .( ابِرِینَ﴾( 7الصَّ

﴿(ای پـیامـبر! مـؤمـنان را بـھ جـنگ بـرانـگیز. اگـر از شـما بیسـت تـن صـابـر و 
شکیبا بـاشـند، بـر دویسـت تـن غـلبھ می یابـند و اگـر از شـما صـد تـن بـاشـند، بـر 
ھـزار تـن از کافـران پـیروز می شـونـد؛ زیـرا آنـان مـردمی عـاری از فـھمند * 
اکنون خـدا بـر شـما تخفیف داده، مـعلوم داشـت در شـما ضعفی ھسـت. پـس اگـر 
از شـما صـد تـن صـابـر و شکیبا بـاشـند، بـر دویسـت تـن پـیروز می شـونـد، و اگـر 
از شـما ھـزار تـن بـاشـند، بـھ اذن خـدا بـر دو ھـزار تـن پـیروز می شـونـد؛ و 

 .( 8خداوند با صبر پیشگان است)﴾(

والله سـبحانـه وتـعالـى يـمد المـؤمـنين بـالمـلائـكة، ويـقذف فـي قـلوب أعـدائـهم 
الــــرعــــب حــــتى قــــبل أن يــــدعــــوه ويســــتغيثوا بــــه ســــبحانــــه؛ لأنــــهم خــــرجــــوا فــــي 
سـبيله وابـتغاء مـرضـاتـه ونـصراً لـديـنه وأنـبيائـه ورسـله، وهـو أولـى أن يـنصر 
ديـــنه وانـــبياءه ورســـله، وإنـــما ابـــتلى الخـــلق بـــطاعـــتهم ونـــصرتـــهم لـــيعلم مـــن 

يطيعه وينصره بالغيب:  
خداوند سبحان و متعال مؤمنان را با ملائکه یاري می کند و حتی پیش از آنکه آنها دعا 
بخوانند و از ساحت او سبحان یاري بجویند، رعب و ترس در دل دشمنان شان می افکند؛ 
زیرا آنها در راه او، و به دست آوردن رضایت او، و یاري دینش، انبیایش و فرستادگانش به 
پا خاسته اند، و او به اینکه دینش، انبیایش و فرستادگانش را یاري کند، سزاوارتر است و 
جز این نیست که او خلق را با اطاعت و یاري دادن ایشان می آزماید تا بداند چه کسی بر 

اساس غیب و به نادیده از او اطاعت و او را یاري می کند: 

7- الانفال: 65 - 66.

8- انفال: 65 و 66.



نَاتِ وَأنَْـزَلْـنَا مَـعَھُمُ الْـكِتَابَ وَالْـمِیزَانَ لـِیَقوُمَ الـنَّاسُ  ﴿لَـقَدْ أرَْسَـلْنَا رُسُـلَنَا بِـالْـبَیِّ
بِـالْقِسْـطِ وَأنَْـزَلْـنَا الْحَـدِیـدَ فِـیھِ بَـأسٌْ شَـدِیـدٌ وَمَـنَافِـعُ لـِلنَّاسِ وَلـِیَعْلَمَ اللهَُّ مَـنْ یَـنْصُرُهُ 

  .( 9وَرُسُلَھُ بِالْغَیْبِ إنَِّ اللهََّ قَوِيٌّ عَزِیزٌ ﴾(

﴿(مـا فـرسـتادگـان مـان را بـا دلـیل ھـای روشـن فـرسـتادیـم و بـا آنـھا کتاب و تـرازو 
را نـیز نـازل کردیـم تـا مـردم عـدالـت را بـھ پـا دارنـد و آھـن را کھ در آن نـیرویی 
سـخت و مـنافعی بـرای مـردم اسـت فـرو فـرسـتادیـم، تـا خـدا بـدانـد چـھ کسی بـھ 

 .( 10نادیده، او و پیامبرانش را یاری می کند؛ کھ خدا توانا و پیروزمند است)﴾(

وهــــكذا يــــرافــــق ﴿مَـنْ یَـنْصُرُهُ وَرُسُـلَھُ بِـالْـغَیْبِ﴾ الــــثبات والمــــلائــــكة وأيــــضاً 
الـــرعـــب فـــي قـــلوب الـــذيـــن كـــفروا، وكـــلها أســـلحة غـــيبية يـــؤمـــن بـــها المـــؤمـــنون 

وتدركها بصائرهم:  
ثبات  ﴿(کسی کھ بـھ نـادیده او و فـرسـتاده اش را یاری می دھـد)﴾   با  اینچنین  و 
قدم و فرشتگان همراه می شوند و همچنین در دل هاي کافران نیز رعب و ترس، و اینها 
باطنی اش  دیدگان  و  می شود  ایمن  آنها  با  مؤمن  که  هستند  غیبی  سلاح هاي  جملگی 

درك شان می کنند: 

تُوا الَّـذِیـنَ آمَـنُوا سَـألُْـقِي فِـي قـُلوُبِ  ـكَ إلَِـى الْـمَلائِـكَةِ أنَِّـي مَـعَكُمْ فَـثَبِّ ﴿إذِْ یُـوحِـي رَبُّ
  .( عْبَ فَاضْرِبُوا فَوْقَ الأَْعْنَاقِ وَاضْرِبُوا مِنْھُمْ كُلَّ بَنَانٍ﴾( 11الَّذِینَ كَفَرُوا الرُّ

﴿(آنـگاه کھ پـروردگـارت بـھ فـرشـتگان وحی می کرد: «مـن بـا شـمایـم، پـس آنـان 
کھ ایمان آورده انـد را ثـابـت قـدم بـدارید». بـھ زودی در دل ھـای کافـران بـیم و 
تـرس خـواھـم افکند. پـس بـر فـراز گـردن ھـایـشان بـزنـید و تـمام انگشـتانـشان را 

 .( 12قطع کنید)﴾(

لْ بِـھِ  عْـبَ بِـمَا أشَْـرَكُـوا بِـا~َِّ مَـا لَـمْ یُـنَزِّ ذِیـنَ كَـفَرُوا الـرُّ ﴿سَـنُلْقِي فِـي قـُلوُبِ الَّـ
     .( المِِینَ﴾( ارُ وَبِئْسَ مَثْوَى الظَّ 13سُلْطَاناً وَمَأوَْاھُمُ النَّ

﴿(در دل آنـان کھ کافـر شـدنـد بیم و ھـراس خـواھـیم افکند؛ زیـرا چـیزی را کھ 

9- الحديد: 25.

10- حدید: 25.

11- الانفال: 12.

12- انفال: 12.

13- ال عمران: 151.



حجتی بـرایش فـرو نـفرسـتاده اسـت شـریک خـدا گـرفـتند و جـایگاه آنـان آتـش 
 .( 14است؛ و ستم کاران را چھ بد جایگاھی است!)﴾(

ذِیـنَ ظَـاھَـرُوھُـمْ مِـنْ أھَْـلِ الْـكِتَابِ مِـنْ صَـیَاصِـیھِمْ وَقَـذَفَ فِـي قـُلوُبِـھِمُ  ﴿وَأنَْـزَلَ الَّـ
  .( عْبَ فَرِیقاً تَقْتُلوُنَ وَتَأسِْرُونَ فَرِیقاً﴾( 15الرُّ

﴿(و از اھـل کتاب آن گـروه را کھ بـھ یـاریـشان بـرخـاسـتھ بـودنـد از دژھـایشان 
بـھ زیر آورد و در دل ھـایـشان بـیم افکند؛ گـروھی را می کشید و گـروھی را بـھ 

 .( 16اسارت می گرفتید)﴾(

لِ الْحَشْـرِ مَـا  ذِیـنَ كَـفَرُوا مِـنْ أھَْـلِ الْـكِتَابِ مِـنْ دِیَـارِھِـمْ لأوََِّ ﴿ھُـوَ الَّـذِي أخَْـرَجَ الَّـ
ـھُمْ مَـانِـعَتُھُمْ حُـصُونُـھُمْ مِـنَ اللهَِّ فَـأتََـاھُـمُ اللهَُّ مِـنْ حَـیْثُ لَـمْ  ظَـنَنْتُمْ أنَْ یَخْـرُجُـوا وَظَـنُّوا أنََّ
عْـبَ یُخْـرِبُـونَ بُـیُوتَـھُمْ بِـأیَْـدِیـھِمْ وَأیَْـدِي الْـمُؤْمِـنِینَ  یَحْتَسِـبُوا وَقَـذَفَ فِـي قـُلوُبِـھِمُ الـرُّ

  .( 17فَاعْتَبِرُوا یَا أوُليِ الأَْبْصَارِ﴾(

﴿(او کسی اســت کھ کسانی از اھــل کتاب را کھ کافــر بــودنــد، در نخســتین 
اخـراج، از سـرزمین شـان بـیرون رانـد، در حـالی کھ شـما نمی پـنداشـتید بـیرون 
رونـد و آنـھا خـود نـیز می پـنداشـتند حـصارھـاشـان را تـوان آن ھسـت کھ در 
بـرابـر خـدا نـگاه دارشـان بـاشـد. خـدا از سـویی کھ گـمانـش را نمی بـردنـد بـر آنـھا 
بـرآمـد و در دل ھـاشـان وحشـت افکند، چـنان کھ خـانـھ ھـایشان را بـھ دسـت خـود و 
 .( 18بھ دست مؤمنان خراب می کردند. پس ای اھل بصیرت! عبرت بگیرید)﴾(

وكــما قــدمــت فــإنّ عــدد وعــدّة المــؤمــنين الــذيــن قــاتــلوا مــع يــوشــع بــن نــون 
كــــانــــت أقــــل بــــكثير مــــن الــــشعوب الــــكافــــرة الــــتي واجــــهوهــــا، وكــــذلــــك الــــحال 
بـــالنســـبة لـــطالـــوت والجـــماعـــة المـــؤمـــنة الـــذيـــن مـــعه، بـــل إنّ فـــي قـــصة طـــالـــوت 
 ً وجــماعــته آيــة مــن الله ســبحانــه وتــعالــى، فــداود الــشاب وأصــغر الــقوم ســناّ
والـــذي تخـــلو يـــده مـــن الســـلاح - فـــلم يـــكن مـــعه إلاّ مـــقلاع وأحـــجار - يـــحقق 

14- آل عمران: 151.

15- الاحزاب: 26.

16- احزاب: 26.

17- الحشر: 2.

18- حشر: 2.



الـــــضربـــــة الـــــقاضـــــية عـــــلى جـــــيش جـــــالـــــوت ويـــــقتل جـــــالـــــوت ويـــــكون الســـــبب 
الرئيسي في هزيمة جيش جالوت:  

و همان طوري که پیش تر گفتم عدِه و عدّه ي مؤمنانی که با یوشع بن نون نبرد کردند 
بسیار کمتر از جمعیت هاي کافرانی بود که با آنها رویارو شدند و وضعیت براي طالوت و 
گروه مؤمنی که همراهش بودند نیز اینچنین بود، و حتی در داستان طالوت و همراهانش 
نشانه اي از سوي خداوند سبحان و متعال وجود دارد؛ داوود ع جوان، و سنشّ کمتر از 
 ـهیچ چیز همراهش نبود جز قلاب سنگ و  سایرین و دستش خالی از هر سلاحی بود 
تعدادي سنگ ـ که ضربه ي مهلک را به لشکرجالوت وارد کرد، جالوت را به هلاکت رساند 

و علت و سبب اصلی شکست لشکریان جالوت گردید: 

  .( 19﴿فَھَزَمُوھُمْ بِإذِْنِ اللهَِّ وَقَتَلَ دَاوُدُ جَالوُتَ ﴾(

﴿(پـس بـھ خـواسـت خـدا ایـشان را شکست دادنـد و داوود، جـالـوت را بکشُت)﴾
 .( )20

لـم تـكن فـي هـذه الـقصة فـقط الـفئة المـؤمـنة الـقليلة الـعدد الـضعيفة الـعدّة 
غـلبت الـفئة الـكافـرة الـكثيرة الـعدد الـقويـة الـعدّة، بـل إنّ أضـعف عـدد وأقـل 
عـــدّة - داود ع وأحـــجاره - حـــققت الـــنصر فـــي هـــذه المـــعركـــة، لـــم يـــكن أحـــد 
مــــــن الــــــناس حــــــتى المــــــؤمــــــنون يحســــــب لــــــداود - صــــــغير الــــــسن - وأحــــــجاره 
حــسابــاً فــي هــذه المــعركــة لــكن الله تــكلم بــداود وبــأحــجار داود، أراد الله أن 

يقول بهذه الآية أن لا قوّة إلاّ بالله. 
در این داستان اینکه فقط گروهی از مؤمنان با تعدادي اندك و تجهیزات ضعیف بر 
بلکه  ندارد،  وجود  آمده اند،  غالب  فراوان  تجهیزات  و  بسیار  تعداد  با  کافران  از  گروهی 
 ـداوود ع و سنگ هایش ـ پیروزي را در این پیکار  ضعیف ترین تعداد و کم ترین تجهیزات 
رقم زدند. هیچ یک از مردم حتی مؤمنان براي داوودِ کم سن و سال و سنگ هایش در 
این نبرد حسابی باز نکرده بودند اما خداوند به وسیله ي داوود و سنگ هایش سخن گفت؛ 
خداوند با این آیه و نشانه اراده فرمود که بگوید: «لا قوّة الا باالله» (هیچ نیرو و توانی 

نیست مگر با خداوند). 

19- البقرة: 251.
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روي عــن أبــي عــبد الله ع أنــه قــال: (الـقليل الـذيـن لـم يشـربـوا ولـم 
يـــغترفـــوا ثـــلاث مـــائـــة وثـــلاثـــة عشـــر رجـــلاً، فـــلما جـــاوزوا النهـــر 

ونظروا إلى جنود جالوت قال الذين شربوا منه:  
از ابا عبد االله ع روایت شده است که فرمود: «آن عده ي اندك که نمی آشامند و کف 
دستی بر نمی گیرند، سیصد و سیزده مرد هستند. هنگامی که از نهر عبور کردند و به 

سربازان جالوت نظر افکندند آن کسانی که از آن (نهر) نوشیده بودند گفتند: 

 .( 21﴿ لا طاقَةَ لَنَا الْیَوْمَ بِجالوُتَ وَ جُنُودِهِ﴾(

﴿(امروز ما را توانِ جالوت و سپاھش نیست)﴾   

وقال الذين لم يشربوا: 
ـنا أفَْـرِغْ عَـلَیْنا صَـبْراً وَ ثَـبِّتْ أقَْـدامَـنا وَ انْـصُرْنـا عَـلَى الْـقَوْمِ الْـكافِـرِیـنَ﴾ ﴿رَبَّ

  .( )22

و کسانی که ننوشیده بودند گفتند: 
 ﴿(ای پـروردگـار مـا! بـر مـا شکیبایی فـرو ریز و گـام ھـای مـا را اسـتوار بـدار 

و ما را بر کافران پیروز فرما!)﴾.  

فــجاء داود ع حــتى وقــف بحــذاء جــالــوت، وكــان جــالــوت عــلى 
الــفيل وعــلى رأســه الــتاج وفــيه يــاقــوت يــلمع نــوره وجــنوده بــين 
يــديــه، فــأخــذ داود مــن تــلك الأحــجار حجــراً فــرمــى بــه فــي مــيمنة 
 ً جـالـوت ، فـمر فـي الـهواء و وقـع عـليهم فـانهـزمـوا، وأخـذ حجـرا
آخـر فـرمـى بـه فـي ميسـرة جـالـوت فـوقـع عـليهم فـانهـزمـوا، ورمـى 
جــالــوت بحجــر ثــالــث فــصك الــياقــوتــة فــي جبهــته ووصــل إلــى 

دماغه ووقع إلى الأرض ميتاً فهو قوله:  
تا آنجا که داوود ع نزدیک گام هاي جالوت ایستاد. جالوت سوار بر فیل بود و بر سرش 
تاجی بود و در آن یاقوتی بود که نورش می درخشید و سربازانش در اطرافش بودند. داوود 
آن سنگ هوا را  آن سنگ ها سنگی برداشت و به سمت راست لشکر پرتاب کرد.  از 
شکافت و بر آنها فرو افتاد و آنها شکست خوردند. سنگ دیگري برداشت و به سمت چپ 
جالوت پرتاب کرد و بر آنها فرود آمد و شکست خوردند. جالوت را با سنگ سومی زد و 

21- البقرة: 249.
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یاقوتش را به سرش دوخت تا به مغزش رسید و او مرُده بر زمین افتاد؛ و این سخن حق 
تعالی است که می فرماید: 

( ( 23﴿فَھَـزَمُـوھُـمْ بِـإذِْنِ اللهَِّ وَ قَـتَلَ داوُدُ جـالـُوتَ وَ آتـاهُ اللهَُّ الْـمُلْكَ وَ الْـحِكْمَةَ﴾(

 .( )24

﴿(پـس بـھ خـواسـت خـدا ایـشان را شکست دادنـد و داوود، جـالـوت را بکشُت و 
خداوند بھ او پادشاھی و حکمت ارزانی داد)﴾ ».  

فـــينبغي أن تـــأخـــذ مـــعادلـــة الـــعدّة والـــعدد مـــنحنى آخـــر إذا كـــان الـــقتال 
فــي ســبيل الله فــيكون الــنظر إلــيها محــدوداً، لا إنــها تــمثل عــائــقاً دائــماً عــن 
الـجهاد والـقتال فـي سـبيل الله، فـالمـطلوب أعـدوا لـهم مـا اسـتطعتم والـباقـي 

على الله سبحانه وتعالى: 
بنابراین اگر پیکار در راه خداوند باشد شایسته است که معادله ي تعداد و تجهیزات 
منحنی دیگري به خود گیرد، و توجه به این خصیصه شکلی محدود به خود می گیرد، نه 
اینکه این موضوع عامل بازدارنده ي دایمی براي جهاد و پیکار در راه خداوند شود، بلکه 
آنچه از مؤمنان خواسته شده، آماده سازي هر چه در توان دارند می باشد، و باقی کارها بر 

عهده ي خداوند سبحان و متعال است:  

ةٍ وَمِـنْ رِبَـاطِ الْـخَیْلِ تُـرْھِـبُونَ بِـھِ عَـدُوَّ اللهَِّ  وا لَـھُمْ مَـا اسْـتَطَعْتُمْ مِـنْ قـُوَّ  ﴿وَأعَِـدُّ
كُـمْ وَآخَـرِیـنَ مِـنْ دُونِـھِمْ لا تَـعْلَمُونَـھُمُ اللهَُّ یَـعْلَمُھُمْ وَمَـا تُـنْفِقوُا مِـنْ شَـيْءٍ فِـي  وَعَـدُوَّ

  .( 25سَبِیلِ اللهَِّ یُوَفَّ إلَِیْكُمْ وَأنَْتُمْ لا تُظْلَمُونَ﴾(

﴿(و ھـر آنـچھ در تـوان دارید از نـیرو و اسـبان سـواری آمـاده کنید، تـا بـا آن، 
دشـمن خـدا و دشـمن خـود و دیگری غیر از آنـھا کھ شـما نمی شـناسـید و خـداونـد 
می شـناسـد را بـترسـانـید و ھـرآنـچھ را کھ در راه خـدا ھـزیـنھ می کنید بـھ تـمامی 

 .( 26بھ شما بازگردانیده شود و بھ شما ستم روا نگردد)﴾(

وآمنوا وتيقنوا أنه ما النصر إلا من عند الله:  
و ایمان و یقین داشته باشید که هیچ پیروزي نیست مگر از سوي خداوند: 
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  .( ابِرِینَ﴾( 27﴿ كَمْ مِنْ فِئَةٍ قَلیِلَةٍ غَلَبَتْ فِئَةً كَثِیرَةً بِإذِْنِ اللهَِّ وَاللهَُّ مَعَ الصَّ

﴿بـھ خـواسـت خـدا، چـھ بـسا گـروھی انـدک کھ بـر گـروھی بسـیار غـلبھ کند، کھ 
 .( 28خدا با کسانی است کھ صبر پیشھ می کنند)﴾(

فــيأبــى الله ســبحانــه وتــعالــى إلاّ أن يــبيّن أحــقية الــرســل وأتــباعــهم وذلــك 
عـندمـا يـكونـون قـلّة مسـتضعفة فـينصرهـم الله عـلى عـدوه وعـدوهـم مـع أنـهم 

كثرة متعالية مستكبرة. 
خداوند سبحان و متعال اِبا دارد جز از اینکه حقانیت فرستادگان و پیروان شان را آشکار 
نماید و این، هنگامی است که ایشان عده اي مستضعفِ اندك شمار باشند، که خداوند آنها 

را بر دشمن خود و دشمن شان با وجود تفوقّ و برتري فراوان شان، پیروز می گرداند. 

 وهـكذا دائـماً فـإنّ الله سـبحانـه وتـعالـى يجـردّ ديـنه والـدعـوة إلـيه مـن أي 
مـغريـات دنـيويـة أو سـلطويـة لـيدخـل فـي ديـنه ويـجاهـد فـي سـبيله مـن يـدخـل 
ويـجاهـد، وهـو لا يـريـد إلاّ الله ووجـه الله، هـكذا دائـماً حُـفت الـجنة بـالمـكاره 
وحُــفت الــنار بــالــشهوات، فــديــن الله الــحق لا يـُـحف بــالــشهوات بــل بــالمــكاره 

فالتفتوا يا أولي الألباب. 
همواره چنین بوده است که خداوند سبحان و متعال دینش و دعوت به سوي خود را 
خالی از هر گونه فریب هاي دنیوي یا سلطه گرایانه می کند تا آن که شایستگی دارد در 
دینش وارد و در راهش مجاهدت نماید، در حالی که او چیزي جز خداوند و جز وجه 
خداوند نمی خواهد، و اینچنین، همواره بهشت با سختی ها و گرفتاري ها، و آتش با شهوات 
احاطه شده است، و دین حق خداوند با شهوات به دست نمی آید بلکه با سختی ها و 

دشواري ها حاصل می شود؛ پس اي خردمندان! متوجه باشید. 

 .( ) ( : (حفَّتِ الجْنَّۀُ بِالْمکَارِهِ وحفَّتِ النَّار بِالشَّهوَاتِ 29قال رسول الله 

رسول خدا  می فرماید: (بهشت با سختی ها، و آتش با شهوات پوشیده شده است) 
 .( )30
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 .( : (الحق ثقيل مر، والباطل خفيف حلو)( 31وقال رسول الله 

 ( 32همچنین ایشان می فرماید: «حق، سنگینی تلخ، و باطل، سبکی شیرین است».(
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